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Istruzioni per I i e delle i itagli le
decalcomanie occorrenti dal foglio, immergerle in un bicchiere di
acqua pulita per circa 20", metterle in posizione sul modello e farle
scivolare dalla carta: per una migliore aderenza comprimerle con
una pezzuola pulita.

Direction for applying the decals: cut the required decals out of the
sheet: dip the into a glass of clean water for about 20"; position
the decals on the kit, letting them slide from the paper. For a better
adesion, press them by means of a clean rag.

Pasattning av decaler: klipp ut den decal som skall anvandas och
doppa den i ett glas vatten under en 20", Satt decalen pa plats pa
modellen och lat den sakta glida av pappret. For att den skall sitta
ordentligt, tryck till med en torr dik.

Anweisungen fiir Abziehbilder-Anbringung: Die benétigten Abziehbilder vom
Blatt abscheiden, in ein Glas reines Wasser fir etwa 20" eintauchen, auf
das Modell legen und dann vom Papierbogen abnehmen. Um eine bessere
Haftung zu erzielen, die Abziehbilder mit einem reinen Tuch andrichen.

Transfers: knip het benodigde deel uit, dempel et ca. 20" onder
water, oudt het transfer tegen het model en schuif het vanaf het
papier op zijn plaats. Met een schoon doekje aandrukken.

Instruction pour I des ies. Couper les dé ie:
choisies et les planger environ 20" dans un peu d’eau propre. Les placer
sur le modele en les faisant glisser de leur fauille et presser avec un
morceau de chiffon puor éliminer les bulles d’air.
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Istrucciones Para la de las calcomanias: cortar las

sumergirlas en un recipiente de agua limpia durante 20", colocar las
calcomanias sobre el modelo, haciéndolas deslizar sobre el papel. Para
una mejor adherencia, presionarlas con un trampio limpio.
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Yazahus o nexanei: OTPEXLTe HyXHYIO BaM YaCTb AGKaNM OT
06Lero ucTa, nomecTuTe ee Ha 20" MUHYTHI B YUCTYIO BOAY, 3aTeM, BIGpaB HeoG-

HOV OCHOBbI. U1 NyHLUErO NPUAMINAHA NPOMAKHITE AEKa/b YCTO TPANOYKON.




VERSION A: U.S. ARMY, OH-13 Sioux, 9th Cavalry Regiment, 1st Squadron, South Vietham 1966

Flat Olive Drab Flat Insigna Yellow Metal Flat Steel Flat Black
4315 AP 4721 AP 4679AP 4768AP
FS.34088 F.S.33538 F.S.37138 FS. 37038

VERSION B: Bell 47 / AH-1 Sioux, Royal Army Air Corps, United Kingdom 1976

4B 7B

Flat Middle Stone Flat Dark Green Metal Flat Steel Flat Black
4304 AP 4726 AP 4679AP 4768AP
F.S.30266 F.S.34079 F.S5.37138 FS. 37038




VERSION C: Agusta-Bell AB-47G, Luftwaffe (Western Germany) FFS”S” Hubschrauberausbildungs, FaSberg W.G. 1970

Flat Red Flat Insigna Yellow Metal Flat Steel Flat Black
4304 AP 4721 AP 4679AP 4T768AP
FS.31400 F.S.33538 F.S.37138 FS. 37038

VERSION D: Agusta-Bell AB-47G, Marina Militare Italiana, 1 °Gruppo Elicotteri, Arsenale Marittimo di Augusta, 1956

Template for reproduction
of tail plates for decal 2D

One left, one right

Flat Azure Blue Flat Insigna Yellow Metal Flat Steel Flat Black
4308 AP 4721 AP 4679AP 4T68AP
FS.35231 F.S.33538 F.S.37138 FS. 37038



VERSION E: Bell 47G, Aviacion Naval Espanola, 12 Escuadrilla, Rota Air Base, 1968
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Flat Non Specular Sea Blue Flat Insigna Yellow Metal Flat Steel Flat Black
4604 AP 4721 AP 46 79AP A768AP
F.S.35042 ES.33538 F.8.37138 FS. 37038

VERSION F: Bell OH-13 Sioux, (Possum), Australian Army, 161st Indipendent Recce Flight, Vung Tau, South Vietham 1966
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Flat Olive Drab Flat Insigna Yellow Metal Flat Steel Flat Black
- 4315 AP 4721 AP 46T9AP - 4T68AP
F.5.34088 F.S.33538 F.S.37138 FS. 37038
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